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Der vint, der vint, der vint hu, hu 
Er flit un rajst, er hot kejn ru. 
Hu,hu, hu,hu,hu,hu,hu,hu 
Er flit un rajst er hot kejn ru. 
 
Der vint, der vint, der vint, voj, voj 
Er fajft un vejnt un klogt azoj. 
Aj, aj, oj, oj, aj, aj, oj, oj. 
Er fajft un vejnt un klogt azoj 
 
Der vint, der vint, der vint, cha, cha 
Er lacht, un tanst un shpringt trala. 
Trala, trala, trala, trala.  
Er lacht, un tanst un shpringt trala. 
 

O vind, o vind, o vind, ho, ho 
Flyger och river och har ingen ro. 
Ho, ho, ho, ho, ho, ho, ho, ho. 
Flyger och river och har ingen ro. 
 
 
O vind, o vind, o vind, voj, voj. 
Viner och gråter och klagar så. 
Aj, aj, oj, oj, aj, aj, oj,oj. 
Piper och gråter och klagar så. 
 
 
O vind, o vind, o vind, ha, ha. 
Skrattar och dansar och hoppar trala. 
Skrattar och dansar och hoppar trala. 
Trala, trala, trala, trala.  
 

 

 

הו, הו, דער װינט, דער װינט, דער װינט  

.ער האָט קײן רו, ער פֿליט און רײַסט  

הו, הו, הו, הו, הו, הו, הו, הו  

.ער פֿליט און רײַסט און האָט קײן רו  

 

װױ, װױ, דער װינט, דער װינט, דער װינט  

.ער פֿײַפֿט און װײנט און קלאָגט אַזױ  

ױא, ױא, אײַ , אײַ , ױא, ױא, אײַ  ,אײַ   

.ער פֿײַפֿט און װײנט און קלאָגט אַזױ  

 

,כאַ , דער װינט כאַ , דער װינט, דער װינט  

.שפּרינגט טראַלאַ און טאַנצט און , ער לאַכט  

.טראַלאַ , טראַלאַ , טראַלאַ , טראַלאַ   

.ער לאַכט און טאַנסט און שפּרינגט טראַלאַ   
 


